
ಕಥೆ

ಎಂಬ ಪದŀಕħ ಅಧಷ ಗಂಟಯ ಗಂಭೀರ ಅಥಷ ಹೀಳದŁ. ಶಲŀನ ಪತŁಧರ
ಎಲ್ಲವನĺ ಕೀಳಸಕಂಡ, ‘ಕರ್ಷ ಇದ ಯದĹರಂಗವಲ್ಲವೀ? ಇಲŃ ಬಣ
ಹೂಡ ಹಾಗದತೀ ಹೀಗದೀತೀ ಅಂತ ಕೀಳತĶ ಕಳತರಲ
ವŀವಧನವದಯೀ? ವೈರ ಜಾಗೃತನಾಗುವ ಮೊದಲ ಬಣ ಹಡ’ ಅಂದ.
ಅದ ಎಲŃತĶೀ ಜನರ ಉತ್ಸಾಹ. ಒಮĿಲೀ ಚಪĻಳ ಬತĶ. ಜೀಯಿಸರಗ
ಅವಮಾನ ಆಯಿತ. ಏನೀನೀ ಸಮಥಷನಗ ಹರಟರು. ಅದ
ಸಧŀವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ. ಯದĹರಂಗದಲŃ ಅಸě ಹೂಡದ ಬಳಕ ಅತಯಾದ
ಸಂವಾದ ಸಲ್ಲದ ಎಂಬುದ ಒಂದೀ ತಕಷವಾಗತĶ ರಾಯರದĸ. ಅವತĶನ
ಮಟıಗ ಶಲŀನಾಗ ರಾಯರದĸ ಜೀಯಿಸರ ಎದರು ಐತಹಾಸಕ ಗಲವ.
ಅವತĶ ಜೀಯಿಸರು ಉಷಾಳ ಹತŁ ಸಮಾ ಮಾತಡದ ದದಷನ
ತಕħಂಡವರ ಹಾಗ ಪŁಸಂಗ ಮುಗĸ ಮೀಲ ಎದĸ ಹೀಗದĸದŁ. ಆಗ
ಅವಳ ಯಂತಕħ ಪಪ ಜೀಯಿಸರನĺ ಹೈಲ್ ಮಾಡದĸ? ( ಹಾಸŀ
ಮಾಡ ಎಂದ ಅಥಷ) ಅಂತ ತರಾಟಗ ತಕħಂಡŃ.

ಉಷಾ ಗಂಡ ಮಗುವೊಂದನĺ ಹಡದ ಕೈಗ ಕಟıವಳೀ ಹಸೀ ಬಣಂತ
ಅನĺದನĺ ಕŀರ್‌ ಮಾಡದೀ ಎಲŃಲŃ ಜೀಯಿಸರೀ ಅಲ್ಲಲŃ ಇತಷದŃ.
ಕಡಗಂದ ದನ ರಾಯರು ನೀಡĶರ,ನಾನನĺ ಜೀಯಿಸರ ಉಪ ಪತĺ.
ನಂಗ ಅವರೀ ದಕħ ಅಂತ ಚೀಟ ಬದಷಟı ಹರಟ ಹೀಗದŃ. ರಾಯರಗ
ಮರ ಕಡĸ ತಲಗ ಹಾಕದ ಹಾಗ ಆಗತĶ. ಮೊದಲೀ ಒಳಗಳಗೀ
ಅವಮಾನ ಅನಭವಸĶ ಇದ್ದ ಅವŁಗ ಈಗ ನೀರವಾಗಯೀ ಮುಖಕħ ಕರ
ಮತĶದ ಹಾಗಗತĶ. ಎರಡ ತಂಗಳ ಗಂಡ ಮಗು ಬೀರ ಕೈಯಲŃ. ಆಗ
ಅವರ ನರವಗ ಬಂದವರು ಅವರ ಅಕħ ನಮಷಲ. ಸಣĵ ಪŁಯದಲŃಯೀ
ಗಂಡನನĺ ಕಳħಂಡದ್ದ ಅವರು ಮಕħಳಲ್ಲದ ಒಂಟ ಬಳ ಬಳĶದŁ. ಗಂಡನ
ಮನಯ ಆಸĶಯೂ ಅಂಥದĸೀನ ಇಲಷಲ್ಲ. ಅವŁ ಸೀದ ತಮĿನ ಮನಗ
ಬಂದ, ತಮĿನ ಮಗನನĺ ಸಕವ, ಮನಯನĺ ಸರದಗಸುವ ಕಲಸಕħ
ಮುಂದದŁ.                       

ರಾಯರಗ ತಂದ ತಯಿ ಸಣĵ ಪŁಯದಲŃೀ ತೀರಕಂಡದ್ದರಂದ
ಹೀಳಕಳńವಂಥ ಬಂಧು ಬಳಗ ಇರಲಲ್ಲ. ಆದŁ ಕಟಂಬದ
ಒಂದಬĽರನĺ, ಅಕħನನĺ ಮಗುವನĺ ಕಕಷಂಡ ಒಂದರಡ ಸತಷ ತŁವಕŁಮ
ಜೀಯಿಸರ ಮನಗ ಹೀಗ ಉಷಾಳಗ ಬುದĹ ಹೀಳಕħ ನೀಡದŁ. ಅವಳ
ಎಲŃ ಕೀಳĶಳ? ಜೀಯಿಸರ ಹಂಡತಯೀ ಉಷಾಳನĺ ಕಳಸಕಡ ನಮಗ
ಯಂತಕħ ಈ ದಬುಷದĹ? ಅಂತ ಹೀಳದŁ ಕೀಳಲ್ಲ ಅವರು. ಕಲವರು
ಪೀಲಸ್ ಕಂಪŃೀಂಟ್ ಕಡವಾ ಅಂದŁ. ಮತĶ ಕಲವರು ,ಕೀಟ್ಷಗ
ಹೀಗುವಾ ಅಂದŁ. ಆದŁ ರಾಯರು ಯಾವದಕħ ಒಪĻಲ್ಲ. ಅಕħನ
ಮಡಲಗ ಮಗುವನĺ ಹಾಕದĸೀನ. ಉಷಾಳಗ ದೀವರು ಬುದĹ ಹೀಗ
ಕಟıದĸನೀ ಹಾಗ ಮಾಡń. ಒಮĿ ಹಸĶಲ ದಟ ಹೀದವಳನĺ
ಮತĶ ಮತĶ ಕರಯೂದ ಸರಯಲ್ಲ ಅಂತ ಹೀಳ ತಮĿನĺ ತಳಮದ್ದಳಯ
ಪŁಸಂಗಗಳಲŃ ತಡಗಸಕಂಡŁ. 

ಇತĶ ಜೀಯಿಸರ ಈ ಉಪŁಟ ತಡೀಲಕħಗದ ಕಲ ತಂಗಳಲŃೀ ಅವರ
ಹಂಡತ ಬವಗ ಹಾರ ಜೀವ ತಕħಂಡŁ. ಅಂಥ ಸಂದಭಷದಲŃ ಜೀಯಿಸರ
ತಮĿ ಗೀವಂದ ಜೀಯಿಸರು ತಮĿ ಊರು ಬಟı ಕದŁಬಟıಗ ಹಂಡತ
ಮಗನ ಒಟıಗ ಬಂದದĸ. ಅವರು ಸ ತಳಮದ್ದಳಯಲŃ ಅಥಷ

ಹೀಳವವರೀ. ಊರಲŃ ಅಣĵನ ಹಂಡತ ತೀರಕಂಡ ನಂತŁ ಆಸĶ ಪಲ
ಮಾಡಕಂಡŁ. ತಮಗ ಸೀರದ ಆಸĶಯನĺ ಮಾರಾಟ ಮಾಡ
ಕದŁಬಟıನಲŃ ರಾಯರ ಮನ ತೀಟ ಇದ್ದ ಹತŁವೀ ಖರೀದ ಮಾಡ ನಲ
ನಂತŁ. ಬಂದ ಹಸದŁಲŃೀ ರಾಯರ ಹತŁ, ಅಣĵ ಮಾಡದĸ ಖಂಡತಕħ
ದೀವರು ಮಚĬವ ಕಲಸ ಅಲ್ಲ. ಅತĶಗ ಅವನ ಉಪŁಟ ತಡೀಲಕħಗದ ಜೀವ
ತಕħಂಡŁ. ಈಗ ನಮĿ ಹಂಡತಗ ಮಂಕ ಬದ ಹಾಕ ತಂದ ಹಾಗ
ಇನĺಂದ ಯಾವದೀ ಹಣĵನĺ ತರುವ ತಯಾರಯಲŃದĸನಂತ.
ಊರಲ್ಲ ಹೀಸಗ ಮಾಡಕಳĶ ಇದĸನ. ನನĺ ಹಂಡತಯನĺ ಸ ಕಟı
ದೃಷಯಿಂದ ನೀಡĶದ್ದ. ಯಾವತĶೀ ಪಲಗ ಬೀರ ಮನ ಮಾಡĽೀಕ
ಅಂತ ಅಂದಕಂಡದĸ. ದೀವತಯಂಥ ಅತĶಗಗ ಬೀಜಾರಾಗĶದ ಅಂತ
ಸುಮĿನದĸ. ಆದŁ ಯಾವಾಗ ಆ ಪಪ ಅವರ ಬಳನĺೀ ಹಾಳ ಮಾಡದĺೀ
ಇನĺ ಅಲŃ ಇರೂದ ಸರಯಲ್ಲ ಅಂತ ಇಲŃಗ ಬಂದ. ರಾಯರೀ ಅವ
ಮಾಡದ್ದಕħ ನಮĿ ಹತŁ Ĕಮ ಕೀತಷ ಇದĸೀನ ಅಂತ ಹೀಳ ಕಣĵೀರು ಹಾಕ
ಕಲಗ ಬದŁ. 

ರಾಯರಗ ಒಂದ ಸತಷ ಇವರ ಹತŁ ಮಾತಡńೀಬದಷ ಅಂತ
ಅನĺಸತĶ. ಆದŁ ಅಣĵನ ತಪĻಗ ತನ ಬಂದ ಕಣĵೀರು ಹಾಕĶ ಇದĸನ.
ಹಾಗಗ ಪŁಮಾಣಕ ಇದŁ ಇಬಷಹುದ ಅಂತ ಅನĺಸತ. ಕಡಗ
ಪŁೀತಯಿಂದ ಅರಂಟ (ಅಪĻ) ಹಡħಂಡŁ. ಹೀಗ ಅವರಬĽರೂ ಒಳńೀ ಜೀಸĶ
(ದೀಸĶ)ಗಳದರು. 

ಈ ನಡವ ತŁವಕŁಮ ಜೀಯಿಸರಗ ಖŀತಯ ಅಮಲ ತಲಗೀರ
ಕಡತದ ಚಟವೂ ಅಂಟಕಂಡತ. ತಳಮದ್ದಳಗ ಬತೀಷನ ಅಂತ ಹೀಳ
ಬರದೀ ಇರೂದ, ಬಂದŁ ಕಡĸ ಟೈಟıಗ ಯಂತಂಥದೀ ಅಥಷ
ಹೀಳದ ಎಲ್ಲ ಸುರುವಾಯĶ. ಗಂಡ, ಮಗನನĺ ಬಟı ಬಂದದ್ದ
ಉಷಾಳ ಸುಖ ಕಣńಲ್ಲ. ಸರೀ ಹಡಯೂದ, ಬಯŀದ ಎಲ್ಲ ಮಾಡńಕħ
ಸುರು ಮಾಡದŁ. ಅವಳಂದŃ ಮಕħಳಗŃಲ್ಲ, ನನĺಂದŃ ಆಗŃಲ್ಲ. ಹೀಗ
ಸಯಿ ರಂಡ! ಅಂತ ಒಂದ ದನ ನಾಯಿಗ ಹಡĸ ಹಾಗ ಹಡĸದŁ.
ಒಂದ ದನ ಹಡತ ತಳńಕħ ಆಗದ ಮನ ಬಟı ಓಡ ಹೀದವಳ ಎಲŃಗ
ಹೀದŃ ಅಂತ ಇಲ್ಲ. ತಳಮದ್ದಳಗ ಕರಯವವರು ಕಡಮಯಾಗ
ತŁವಕŁಮ ಜೀಯಿಸರು ಮೂಲ ಸೀರದŁ. 

ಇಷıಲ್ಲ ಆದದĸ ಸುಮಾರು ಇಪĻತęದ ವಷಷಗಳ ಹಂದ. 
ಈಗ ಗೀವಂದ ಜೀಯಿಸ- ಮಾರುತರಾಯರ ಜೀಡ ತಳಮದ್ದಳ

ಯಲŃ ಭಾರೀ ರೈಸĶತĶ. ಗೀವಂದ ಜೀಯಿಸರು ಅಣĵನನĺ ಮೀರಸುವ
ಹಾಗದŁ. ಗೀವಂದ ಜೀಯಿಸ  ಮಾರುತರಾಯರ ಮಕħಳ ಸ
ಒಳńಯ ಜೀಸĶಗಳ. ಜೀಯಿಸರ ಮಗ ಅಶŅನ್, ರಾಯರ ಮಗ
ಹೃಷೀಕೀಶ ಇಬŁ ಸುರತħಲ್ನಲŃ ಎಂಜನಯರಂಗ್ ಮುಗಸ ಬಂಗńರಲŃ
ದಡĳ ಕಂಪನ ಸೀರದĸದŁ. ಅಲŃ ಇದ್ದದĸ ಒಟıಗೀ. ಊರಗ ಹೀಗ ಬತಷ
ಇದ್ದದĸ ಸ ಒಟıಗೀ. ಇಬŁ ಸ ತಮĿ ಅಪĻಂದರಗ ಕರು, ಹಸ
ಮೊಬೈಲ್ ಫೀನ ಎಲ್ಲ ತಗಸಕಟıದŁ. ನೀವ ಎಲŃಯೀ ಓಡಡದದŁ
ಕರಲŃೀ ಓಡಡ. ಒಂದಂದ ದವಸ ಒಬĽಬŁ ಕರಲŃ ಹೀಗ. ಬಸ್ಸಾಲŃ
ತರುಗಡ ಜೀವ ಹಾಳ ಮಾಡಕಳńದ ಬೀಡ ಅಂತ ಹೀಳದĸದŁ.
ಹಾಗಗ ಅವರಬŁ ಡĝವಂಗ್ ಕಲĶ ಕರ್‌ನಲŃೀ ಓಡಡĶದŁ.

ಹೀಗರುವಾಗŃೀ ಅವತĶ ಚೌತಯ ದನ ಊರಗ ಬತೀಷವ ಅಂತ ಹೀಳದ್ದ
ಮಕħಳನĺ ಎದರುಗಳಕħ ಅವರು ರಡಯಾಗĶ ಇದŁ. ಆದŁ ಬಸ್ಸಾಲŃ
ಬತೀಷವೀಂತ ಹೀಳದ್ದ ಅವರು ಬೈಕಲŃ ಬತೀಷವೀಂತ ಹೀಳದಗ ಅವರಬŁಗ
ಮಂಡ ಬಸ ಆಗದĸ. ಅಶŅನ್ ಸುಮಾರು ಮೂರು ಲĔದĸ ಒಂದ ಹಸ
ಬೈಕ್ ತಕħಂಡದ್ದ. ಅದŁಲŃೀ ಊರಗ ಹೀಗĽೀಕ ಅಂತ ಎಣಸĶ ಇದ್ದ. ಆದŁ
ಸತŀ ಹೀಳದŁ ಅಪĻ ಬಡೂದಲŃಂತ ಹೀಳ ಕಡೀ ಮೊಮಂಟಗ ಬಸ್ಸಾಲŃ
ಟಕೀಟ್ ಸಗŃಲ್ಲ ಅಂತ ಸುಳń ಹೀಳ ಬೈಕಲŃೀ ಊರಗ ಹೀಗದ ಅಂತ ಲಕħ
ಹಾಕħಂಡದ್ದ. ಹೃಷೀಕೀಶನಗ ಹಾಗಯೀ ಹೀಳದ್ದ. ಅವನ ಒಪĻದ್ದ.
ಹಾಗಗ ಚೌತಯ ದವಸ ಅವರಬĽರಬĽರಗ ಅಷıಲ್ಲ ಮಂಡ ಬಸ ಆದದĸ. 

ಚೌತಯ ದವಸ ಇಬĽರ ಮನಯಲŃ ಮೂರು ತಂಗನ ಕಯಿದĸ
ಗಣಹೀಮ ನಡಯೂದ ಪದĹತ. ಅದ ಮುಗಸ ಬŁಹĿಣರಗ ಹಸĶೀದಕ
ಕಟı ಹಬĽದ ಊಟ ಮಾಡ ಪಂಬಟıಗ ಮಧŀಹĺ ನಡೀಲಕħದ್ದ
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ವಾಸ!
ಪŁತ ವಷಷ
ಬಂದಗ
ನವಂಬರ್‌ ಮಾಸ
ಕನĺಡಕħ
ಬಂಗಳರನಲŃ
ಒಂದ ತಂಗಳ
ವಾಸ!
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